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YK 811.111'221
dunosiornyeckne HAyKn

Hannas cmamosi nocesujena KOMNIEKCHOMY UCCLe008AHUIO HEGEPOALbHBIX CPEOCME nepedayu 36UOCHYUOHATbHBIX
SHAYeHUll 8 AHeIUUCKOM XYO0CeCmeeHHOM OoucKkypce. B pabome daemcsa onpedenenue NoHAmMuUA <I6UOCHYUOHATb-
HOE BbICKA3bIBAHUE» U ONUCHIBAIOMCSL JIUHSBUCHUYECKUE CPEOCMBA GbIPAICEHU. KAMe2opUul <I6UOCHYUOHATb-
HOCMb», 000CHOB8bIBACMCSL HEOOXOOUMOCMb UCCAEO08AHUS HEBEPOATLHBIX CPEOCME IBUOCHYUOHATLHOCMU 8 OUCKYD-
ce, npoBOOUMCsL KIACCUDUKAyUst 6U008 OAHHOU KAme2opuu ¢ Y4emom HeepoaibHblX CPeOCME, UCHOIb3YEMbIX 2060-
PAWUM 8 NPoYecce KOMMYHUKAYUU.

Knrouesvie crnosa u qbpa%z: 3BUJCHIIMOHAIBHOCTh; 3BUACHIMOHAIILHOC BBICKA3bIBAHUE, JUKTYM, MOIAYC, OUCKYp-
CHBHEIN noaxon, HeBep6aHLHLIe CpeacTna.

Ko3noscknii JImurpuii BasjenTnHoBrn4
Capamosckuii 2ocyoapcmeennulii ynugepcumem um. H. I'. Yepuviutesckoeo
kimo3006@mail.ru

KJIACCUO®PUKALIUA BUJOB 9BUJEHIHNOHAJIBHOCTH
HA OCHOBAHHMM HEBEPBAJIBHBIX MAPKEPOB CUTYAIIUU®

B mporiecce 0OIIeHNS TOBOPSIINE YaCTO YKAa3bIBAIOT MCTOYHUKH MOTYUSHHS CBEACHHUN O COOBITHSIX, HHTEPIPETH-
PYIOT U OLICHUBAIOT I/IH(l)OpMaIII/IIO, TEM CaMbIM (l)OpMI/Ipyﬂ eé BOCIIpUATHUC COGCCGZLHI/IKOM. Hcrounukom CBeI[eHI/Iﬁ MO-
JKeT OBbITh KaK caM Cy6’beKT KOMMYHUKAIIUH, KOTOpLIﬁ ABJIAJICA CBUACTEJICEM TOJTYUYCHHBIX CBeI[eHI/Iﬁ, TaK U Jr0001 Aapy-
rom HUCTOYHUK, a JOCTYII K (baKTaM MOXeET OBbITh CBOGOI[HLIM Wi OTrpaHUYCHHBIM. HOL[O6HLIC XapaKTCPpUCTUKU TTpUaa-
IOT BBICKA3bIBAEMbIM CYKXACHHUAM 3BUJACHIUOHAIBHYIO CEMAHTUKY, IPHU 3TOM NOJ 3BUACHIWOHAJIBLHOCTHIO B 06H16M
CMBICJIC TOAPA3YMEBACTCA JIMHIBUCTUYCCKAS KATCrOpUsd, OCHOBHBIM 3HAYCHUEM KOTOpOﬁ SABJIACTCS YKa3aHHUC HAa UCTOY-
uuk uapopmarmu [3, c. 152-156]. Kpome Toro, 3BUICHIIMOHATIBHOCTE TIEPEIAET JOMOIHUTENBHBIE CBEICHHUS O MOTHBA-
MK ¥ [IETH BBICKAa3hIBAHMS, XapaKTePU3aIliy ONUCHIBAEMOM CHUTYAIlH | TI0BOJIE ee packphitus [5, ¢. 90-100]. JlanHsie
CBCICHMA MOTYT II€pEAAaBaTLC IPH MOMOIIM CICAYIOIIHNX T'PYIII IJIarojJ0B M MOJAIIBHBIX BBOJHBIX CJIOB. «IBHOI'O yKa-
sanus» (tell, declare, announce, report, inform, remark, say), «HessHoro ykasauusi» (rumour, intimate, hint, imply, men-
tion, mutter), «ycusenunst 3HAYMMOCTH BBICKasbiBaums» (pointout, stress, emphasize, claim, confess), «vbiciurensHO#M
nestensHocTi» (estimate, think, reflect, interpret, contemplate), «eeipaxkennst muenus» (consider, believe, accept),
«yBepeHHocTH B 3HaHuM» (conclude, acknowledge, recognize, know, surely, naturally, actually, undoubtedly, evidently,
obviously, in fact, no doubt), «comuenus» (doubt, guess, suppose, admit, concede, presume, assume, maybe, frankly),
«npemayBcTBHs» (anticipate, expect, suspect, plan, predict, probably, possibly), «ymctBenHoro BoCcTpusTHs» (learn,
forget, recall, remember, understand), «ayesctBernoro Bocnpusitus» (hear, notice, feel, see, watch) [6, c. 176].

BblCKa3I>IBaHl/IH, HECYIUC 3HAYCHU 3BUACHINOHAJIBHOCTH, o6naua10T CXOKUMHU Y€pTaMU OpraHu3alu COACP-
JKaHHs, & IMCHHO, BKIIIOYAKOT B ce0s AUKTYMHYIO (0OBEKTHBHOE CO/CpIKaHHE) U MOAYCHYIO (BBIpaXKEHHE MO3ULIUH
MBICIISIIETO CyOBEKTa MO OTHOMICHHIO K 3TOMY comepskannio) dactd. H. J[. Apyrionosa u T. B. IlImenesa npusna-
0T JOMHHHPYIOIIYIO POJIb MOJYyCa, TaK KaK OH BBOAWT CYOBEKT BBICKa3BIBAHUS [1; 7. Mopnyc sBAsieTCSI BaXKHEH-
MM KOMITIOHEHTOM BBICKa3bIBAHUS, ITOKA3bIBAIOIIUM OTHOIICHHWE aBTOPAa K ONMChIBACMBIM COGBITI/I}IM, K HHd)OpMa-
MK U K cobeceHuKy [7]. MoaycHast KaTeropusi «oBHICHIIMOHAIBHOCTDY, TAKAM 00pPa30M, BBIPAaXKAET OTHOIICHHE
TOBOPAMICTO K CO6LITI/I}IM, obecrneynBaeT BO3MOKHOCTE paajquoﬁ HWHTEPNPETANN TOT'O WA UHOI'O KOHIETITYaJIb-
HOT'O cojepKaHust U HOPMHUPOBAHMS Ha €r0 OCHOBE OTIEIBHBIX CMBICIIOB [2, ¢. 15].

I[I/ICKprI/IBHHﬁ MoAXO0J K aHaJIn3y 3BUACHIIMOHAJIbHBIX BBICKA3bIBaHMIA npeanojaracT BoIXo/J Ha HOBBIH HCCIIE-
,Z[OBaTeJ'ILCKI/Iﬁ paKypcC, a UMCHHO, paCCMOTPCHUC TaKUX BBLICKA3LIBaHUI B CTPYKTYpE JUCKYPCHUBHOTI'O IPOCTPAHCTBA.
O6pameHHe K JUCKYPCY CBA3aHO C BBIACJICHUEM MUHUMAJIbHBIX €AUHHNL, OTHOCUMBIX K «AUCKYPCUBHOMY YPOBHIO».
B xauectBe mogoOHbIX enuHuI A. A. KuOpuk mpeanaraer paccMaTpuBaTh KJIay3bl, K OCHOBHBIM XapaKTEpPHCTHKaM
KOTOPBIX OTHOCSITCSI TeMaTHUecKasi CTPYKTypa u auanorudeckas Gpynkuus [4, c. 30-35]. DBuaeHUHOHATBHBIC BbI-
CKa3bIBaHHUs BXOJAAT B CUCTEMY Kilay3, COCTABJIAIOIIUX JUCKYPC U PCIPEICHTUPYIOIINUX HHTCPAKTUBHYIO ACATCIIb-
HOCTh YYaCTHHKOB 0OmIeHMs, 0OMeH MH(pOpManue, okazaHue BO3ACHCTBHA APYT Ha APYra, HCIIOIb30BaHUE pas-
JIMYHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETHii, UX BepbaibHOE W HeBepOaabHOE BOIUIOIICHHE B MpakTHKe oOmeHus [8].
HpI/I OTOM IIOJ OBUACHIMOHAJIBbHBIM BBICKA3IBAHUCM HAMHU IIOHUMACTCA JUCKYPCHUBHAA CAWHHUIIA, COACpXKaMIasd yKa-
3aHUC HA UCTOYHHUK I/IHCbOpMaLII/II/I, a TaKK€ HA OTHOLLICHHUC Cy6’beKTa KOMMYHHUKaAIIUU K IEPETaBAEMBIM CBEICHUSIM.

[IpousutrocTpupyeM BbICKa3bIBa€MBbI€ MI0JIOKEHHS HA IPUMEpPE 3JIEKTPOHHOM Bepcuu npoussenenus Juna KyHna
«The Mask» [9]:

“I"m sure you know a blow on the head isn’t the only cause of amnesia,” Dr. Hannaport said. “It’s not even
the most common factor in such cases. Stress, emotional shock — they can result in loss of memory. In fact we
don’t yet understand the human mind well enough to say for sure exactly what causes most cases of amnesia. As
far as this girl is concerned, everything points to the conclusion that she was in her current state even before she
stepped in front of your car.”

© Kosnosckuii /1. B., 2013
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He emphasized each argument in favor of his theory by raising fingers on hisright hand. “One: She wasn’t
carrying any ID. Two: She was wandering around in the pouring rain without a coat or an umbrella, as if she was
in a daze. Three: From what | understand, the witnesses say she was acting very strange before you ever came on
the scene.” He waggled his three raised fingers. "Three very good reasons why you shouldn’t be so eager to blame
yourself for the kid’s condition.”

“Maybe you’re right, but I still —”’

JlaHHBIIA OTPBIBOK ABISETCSA (PparMEHTOM AMAJIOTa, COCTOSBIIETOCS B TOCTIATANIE MEXTY ITOKTOpoM CamoMm XoH-
HaIloOpTOM U MUCTEPOM U Muccuc Tpelicu.

Paccysxzias 0 BO3MOXXHBIX MPUYMHAX aMHE3HMHU JIEBYILIKH, ONABLICH 1MoJ| Kojéca aBTOMOOMIIS, KOTOPBIM YIpaB-
Jsina muccuc TpeiicH, TOKTOp UCIONB3YET 3BUACHIUOHANIBHBIN MapKep «yBEPEHHOCTH B 3HaHUU» SUI'E B 3HAYEHUU
“confident that you know something or that something is true or correct” [11], uro yka3bIBaeT Ha OTCYTCTBHE CO-
MHCHHS TOBOPALICIO B MOHUMAHHUU aapecaTaMu CHeIII/I(I)I/IKI/I JaHHOI'O 3a60HeBaHI/IH, a TaK¥XXe€ CBUIACTCIILCTBYCT B
OJIb3Yy TOro, 4YTO I/IH(I)OpMaIII/ISI 0 HaXOXKJICHUU JCBYIIKU B HOI[O6HOM COCTOSAHHUHU emé J10 MOMCHTA aBapuu 1noJjryue-
Ha rocrioguHoOM XSHHaHOpTOM HYTéM JIOTUYCCKOTO YMO3AaKJIIOUCHUA. FOBOpHHlI/Iﬁ MPpUBOJAUT AJOBOJBI B IOJIB3Y JaH-
HOTO YTBEp)KICHHA, IIPH STOM KOCBEHHBIH XapakKTep MONydeHHs WH(GOpMAIMH MOTIEPKUBACTCS ITOCPEICTBOM HC-
[OJIb30BAHUS MapKepa «yMCTBEHHOTO BocnpusTus» understand B smauenun ““to know the meaning of what someone
is telling you, or the language that they speak™ [Ibidem]. Brickassisanue muctepa Tpeiicu “Maybe you’re right, but
| still = comepuT 3BUIEHIIMOHATBHBIN MapKep «COMHEHHs» Maybe, 001agaronyii B JAHHOM KOHTEKCTE 3HAUEHH-
em “to reply to a suggestion or idea when either you are not sure if you agree with it, or you do not want to say “yes'
or “no"” [Ibidem]. Mcmonp30Banre JaHHOTO MapKepa YKas3hbIBacT Ha BOCIIPHATHEC TOBOPSIIMM HCTOYHHKA MTOTYUYCH-
HBbIX CBeL[eHI/Iﬁ KakK HCHaJICXKHOTI'O. Takum o6pa30M, B paMKax OJHOI'0 JUCKYPCHUBHOTO (l)pal"MeHTa OAUH U TOT XKCE
HCTOYHUK I/IH(l)OpMaIII/II/I MOXKET IOJYYaTh PA3JIMYHYI XapaKTCpHU3alluiO, MHOrJa AUaMCTPAJIbHO MNPOTHUBOIIOJIOK-
HYTO. Crout OTMETUTH, YTO IIOMHUMO Bep6MLHOI7[ nepegayun I/IH(i)OpMaHI/II/I B OTPLIBKE UCTIOJIb3YIOTCS HeBep6an},Hme
cpencTBa pernpeseHTaluu cBefeHnid. Onucanue KecTUKYIsAuU B kiayse He emphasized each argument in favor
of his theory by raising fingers on his right hand moka3ssiBaet, 4yTo roBOpsILIKil CTPYKTYpUPYET 3HAHUS, TOAYECPKHU-
BaeT CBOIO YBEPEHHOCTH B BHICKA3bIBAEMBIX apIyMEHTaX H JTOKAa3BIBACT TOCTOBEPHOCTh MH()OPMAITNH U HAJAEKHOCTD
BBICKA3bIBACMBIX CBG,ZICHI/Iﬁ, PYKOBOACTBYSACH JIOTHIECCKHU BBICTPOCHHBIMHU JOBOJAMM.

Anamms IIPUBEACHHOT'O OTPBIBKA ITOKAa3aJl, YTO <OBUACHIMOHAJIBHOCTDE» KaK KaTCTOPUA ABJIACTCA HEOThEMJIEMOK
9aCTbhIO CTPYKTYPBI CaMOro AHCKYypcCa. PaCCMOTpeHI/IC OBUJACHIONOHAJIBHOCTH B JUCKYPCE IPEANOIaract HHTEpIpe-
TaOuI0 COJACPKAHUA W HCCICIAOBAHUE AKCHOJIOTMYCCKHUX CMBICIIOB, IMOPOKIACMBIX Cy6’[>eKTOM KOMMYHHUKalluu B
TIponecce KOHCTPYUPOBAHUA 3BUACHINOHAIBbHBIX BBICKA3bIBaHMM. I[aHHaSI CIb JOCTUTACTCA IMMOCPEACTBOM aHAIN3a
KOHTCKCTA, BKIIOYAOMICTO 3BUACHIMOHAJIBHBIC KJIAY3bl. Kak moxasan I/ICCJICZ[yeMLIﬁ Marcepuall, MpUuBA3aHHOCTH
OBUJACHIIMOHAJIBHOCTH K OHpeﬂeHeHHOﬁ KOHTCKCTOM CHUTYyalluH, y‘IHTLIBaIOHIefI COCTOAHUE YYAaCTHHUKOB 06HI€HI/I$I,
KOMMYHUKATHUBHBIC YCJIOBUSA, KOTHUTUBHBIC, SKCTPATUHIBUCTUUCCKUE, NPArMATUYCCKNUE U MICUXOJIUHIBUCTUYCCKUC
(baKTOpLI, 06y0J’[0BJ’II/IBaeT HeO6XOZ[I/IMOCTL aHaJin3a HE TOJIbKO JIMHIBUCTUYCCKUX, HO U MAPAJIUMHIBUCTUYCCKUX aC-
TNEKTOB KOMMYHUKAIIUN U, KaK CJICIACTBUEC, HeBep6aﬂLHLIX CpCACTB nepeaadr 3BUACHINOHAIbHBIX 3HaueHuii. B pe-
3yJbTAaTC MBI IPUXOAUM K BBIBOAY, YTO HeBep6aJ’ILHLIe CpE€aCTBA, UCTIOJIL3YCMBIC I'OBOPAIINMH, BBICTYIIAIOT B Ka4c-
CTBE 00BEKTA MCTOJIKOBAHHUS HE CaMU 110 0666, a JIMIIb BO BBaPIMO,IICfICTBPIPI C Bep6aJ'IBHBIMI/I Cp€acTBaMm BBIPAXKE-
HUA OBUACHIIMOHAJIBHOCTH, YTO IMO3BOJACT TOBOPUTH O BO3MOKHOCTHU KJ'IEICCI/I(I)I/IKaL[I/II/I BUJI0B 3BUJCHIIMOHAJIBHOCTH
B 3aBUCUMOCTH OT UCIIOJIb3YEMBIX I'OBOPAIINMHA HeBep6aHBHBIX MAapKEPOB.

B xone mpoBeneHHOTO aHanmM3a OBUTH BBIBEICHBI CIICIYIOIINE BHIIBI ABHACHIIMOHAIFHOCTH B Xy0KECTBEHHOM
JIUCKypcCe:

1. <kMumMuyeckast IBHJACHIIMOHAJIBHOCTB>»

K JaHHOMY BUY OTHOCHUTCA HMCIOJIb30BAHUC ,HBI/I)KeHI/Iﬁ MBIIIIT JIMIA B KAYECTBE HeBep6aanoro Cpe€acTBa rnepe-
Jaduu 3M0].[I/II71 TOBOPALICTO, YTO JOMOJHUTECIBHO XapaKTECPpU3yEeT UCTOUHUK I/IH(l)OpMaIlI/II/I. HpI/IBeIIeM anMep:

“My wife and | own the place, but we aren’t ready to sell it. We’re having a problem with the house, and | can’t
pinpoint the cause of it. | thought you might be able to help.”

Alsgood raised one gray eyebrow. “May | suggest that what you need is a good handyman. He’d be consi-
derably cheaper, and once he’d found the trouble, he could fix it, too. We don’t do any repair work, you know.
We only inspect™ [9].

PaccmartprBaeMblil OTPBIBOK sBISIETCS parMeHTOM mauaiora mMexay [lomom Tpeiicn u HHXKEHEpPOM-CTPOUTETIEM
ComomMm OmnerymoM. Muctep Tpeiicn HameeTcs Ha TOMOIIb HHXXEGHEPAa B PEUICHHH BO3HHUKIINX C JIOMOM IpoOieM.
[psiMast SBHIEHIIMOHAIBLHOCTD HEPEIAETCS TOBOPSIIUM C ITOMOIIBIO MapKepa «MbICIUTENBHON AesTeapHocTr» think.
B mcxomHOM KOHTEKCTE HaHHBIN MapKep yKa3blBaeT Ha HEYBEPEHHOCTh CyObeKTa B MPaBWIFHOCTH BBIOOpa ampecara
cBoeit mpock0bl. CoMHeHust Muctepa Tpelicu nmoaTBepkaatoTcst 0TBeTHOH peruinkoi C. Onceryna, KOTopblii COBETYeT
HOJ’Iy mpUuriacuTb pa3H0pa6oqero. ﬂﬂﬂ nepeaaiu CBeI[eHI/Iﬁ FOBOpHHII/Iﬁ HCIOJIB3YET SBHILCHIII/IOHaHLHLIﬁ MapKep
«BBIPaKCHUS] MHEHUs» SUQQest, yka3bIBalomMii Ha cyObEKTHBHBIN XapakTep nepeiaBaeMoi MM mH(popmarmu. Bep-
OanpHas OBUACHIHOHAJIbHAsA CEMAHTUKaA JOIMOJJHACTCA OMMMCAHUECM MUMHKH MHIKCHEPA, pere3eHTpreMOﬁ rnocpena-
ctBoM Kiay3sl Alsgood raised one gray eyebrow. B xoHTeKkcTe MOCIEAYIOIIEH Kiay3bl MUMUKA TIEPCOHAXKA CIIYKHUT
JUTL AEMOHCTpalluu Y AUBJICHU L Cy6”beKTa KOMMYHHUKallun 06pameHHeM MUCTEPaA Tpeﬁcn, YKa3bIBa€T HAa YBEPEHHOCTH
HH)KEHepa B TOM, YTO BO3HHUKIIIYIO IIPOOIEMY MOKET PEIINTh MeHee KBaTH()UIIPOBAHHBIN CIICIIHAIHCT, & TAK)KE BBI-
pakaeT OIEHKY MUCTEPOM DIICTYIOM Kak caMoil HH(OpMaIWH, Tak U €€ NCTOYHUKA KaK HeHaAEKHbIX. OJJHaKO TOBO-
pAmme n30eraoT KaTCrOPUYHOCTH B CBOMX BBICKA3bIBAHUAX, YTO CBA3AHO C HEKCIAHUEM 06I/IZ[CTB CO6CCCZ[HI/IK8..



ISSN 1997-2911 dunonoruyeckme Hayku. Bonpockl Teopum 1 npaktuki, Ne 6 (24) 2013, vactb 1 101

2. <(Bl/13yaJ'l]>Haﬂ IBUJACHIHOHAJIBbHOCTDL>»

PaCCManI/IBaGMaSI OBUACHINOHAJIBHOCTD PCOPE3CHTUPYET UCHOJIB30BAHUEC I'OBOPAIINM BHU3YaJIbHOI'O KOHTAKTa B
Ka4€CTBE JONOJHHUTEIBHOTO YKa3aHUA NCTOYHHKA IMOJTYYCHUA CBeZ[eHI/II\/’I, a TaKXKC Cp€aCTBa nepeaayu TOYHOTO CO-
cTosiHus cobecenuuka. [Ipusenem mpumep:

Alsgood looked at the ceiling, then at the floor, then back along the hail that lay behind Paul, then down at
his own feet. “A ghost,” he said quietly.

Paul stared at him, surprised.

Alsgood cleared his throat nervously, shifted his eyes to the floor again, then finally raised them and met
Paul’s gaze. “Maybe you don’t believe in ghosts™ [Ibidem].

JlaHHBIIM OTPBIBOK pENpEe3eHTUPYET AMajor, cocrosBiuiics Mexay Camom Oncrygom u Ilonom Tpelicu B ce-
Mmeiinom gome Tpeiicu. HeBepGanbHast 3BHAECHIIMOHAIBLHOCTD Mepenaércs mocpeactsoM kimayssl Alsgood looked at
the ceiling, then at the floor, then back along the hail that lay behind Paul, then down at his own feet, kotopas B
MIPEIIOKCHHOM KOHTECKCTC KOHCTATUPYCT UBMCHCHNE OMOIIMOHAIIBHOI'O COCTOAHUA C. 9ncry/:[a, a TaK)XE YKa3bIBacT
Ha TO, 4YTO BBICKa3bIBacMas ComoM HH(bOpMaIIPIS[ O MPUBCACHUU ABJIACTCA PE3YJIbBTATOM €Iro JOrM4ECKOro yMo3ak-
moueHus. 11ogo6HOE HECOOTBETCTBHE MEXAY PEANTbHBIM M HEpeaTbHBIM KOH(IIMKTYET C YEIOBEUECKOW JIOTHKOM.
Pe3ynLTaTOM JAaHHOT'O HPOTUBOPEYUSA SABJISICTCA UCKPEHHEE YAUBJICHUC II. TpeﬁCH 1, KaK CJICACTBUEC, OTCYTCTBUC
BepOATLHOTO CBUCTEILCTBA CO CTOPOHBI JAHHOTO YEJIOBEKa, COCTOSHHUE KOTOPOTO TepenaéTcsi HeBepOaabHO MPH
nomoinu knay3sl Paul stared at him, surprised. Cob6pasimnce ¢ mpicisamu, C. Dncryn pemaercs BCTYIHTH C
I1. Tpeiicu B amanor, Ha 4to ykasbiBaeT kiay3a Alsgood cleared his throat nervously, shifted his eyes to the floor
again, then finally raised them and met Paul’s gaze. OueBuaHO, 4TO HH)KEHEp HEpBHHYACT. MITOrOM yCTaHOBICHHO-
T'O0 3pUTCIIbHOTO KOHTAKTa ABJIACTCA MPEAIIOIIOKCHUC Coma o TOM, 4TO HOH, BO3MOXXHO, HE BEPUT B CYIIECCTBOBAHUC
HpHBCI[CHHﬁ. MI/ICTCp SHCFYI[ BbIPAXKACT CBOIO MO3UIHUIO MMOCPEACTBOM HCIIOJb30BaHNS 3BUACHIIMOHAJIBLHOTO Map-
Kepa «coMHeHus» maybe. IIpu sToM HeBepOaibHas SBUACHIIMOHAIBHAS CEMAHTHKA TPEIIIECTBYIOMIEN KIay3bl yKa-
3bIBACT HA TO, YTO BBICKA3BIBAEMOC UM CYKJIACHHUC HOCUT XapaKTEP MPEAIIOTIO0KCHUA.

3. «Ilo3unMoHHAas YBHACHIIHOHAJIBLHOCTDY

JlaHHBINA BH]l SBUACHIIMOHAIBHOCTH HCIIONB3YETCS JUIsl TOTO, YTOOBI MPHUIATh UCTOYHUKY WH(POPMAITUH TOTION-
HUTCJbHBIC XapaKTCPUCTHUKU IPU MTOMOIIHN OITMCAHUA MOJIOKCHUS TEJIa Cy6’I>CKTa KOMMYHHMKAIM1 B TOM Cliy4dae, KO-
I/1a OTCYTCTBYET YBEPEHHOCTD B aJIEKBATHOM BOCIIPUATHH HH(pOpMaIm agpecatoMm. PaccMoTpuM mpumMep:

Del sat on the sofa with Tommy, holding his hand. “First, Mrs. Phan, | want you to understand that the
Payne’s and the Phan’s could be the most wonderful combination of families imaginable, a tremendous union of
talents and forces, and my mother and | are prepared to embrace all of you as our own. | want to be given a chance
to love you and Mr. Phan and Tommy’s brothers, and | want all of you to learn to love me” [10].

PaccmarpuBaeMblil OTPBIBOK IMPENCTABISACT co00W (parMeHT Oecelbl, COCTOsBIICHCS BO BpeMs BcTpeun [len
[Tetin, Tommu ®ana u ero Marepu muccuc ®a. Jlen BEICKa3bIBaeT CBOM COOOPaKEHUsI OTHOCHUTENIBHO TIEPCIIEKTUBEI
B3aMMOOTHOIIICHUHA JABYX CGMCﬁ, BbIpaxKad MOCPCACTBOM HMCIOJIB30BAHUA 3BUACHIMOHAJIBHOIO MapKepa «yMCTBCH-
HOro BocmpHsTus» understand manexmy Ha MoOHUMaHUe co cTOpPOHbI Muccuc Paw. [psimast BepOasbHas SBUIAEHIINO-
HAJIbHOCTb BBICKAa3bIBaHUA ACBYIIKHW JOIOJHACTCA HeBep6aJ’IBHOﬁ 3aCBUACTCIILCTBOBAHHOCTHIO, OIIMCBEIBaEMOM C
nomotieio kiaaysel Del sat on the sofa with Tommy, holding his hand, npu sTom HeBepGanbHast SBHICHIIMOHATBHAS
CECMaHTHKa nepenaéTCH OCPEACTBOM ITO3bI I[en, YKa3BIBaIOHICfI Ha YBEPCHHOCTb JACBYLIKU B H606XOI[I/IMOCTI/I pas-
roBopa. [Togo6HO€E HCITOJIb30BaHNEe HEBEPOATLHOM IBHICHITMOHATFHOCTH TAK)Ke YKa3hIBAET HA TO, UTO TOJIeKAIIast
nepegade I/IH(i)OpMaIII/IH ABJIACTCA pE3yJIbTaTOM pa3MI)IHIJ'IeHI/II71 Cy6'b€KTa KOMMYHUKAIUU.

4. (()KCCTHKyJIﬂpHaS[ IBUJACHIHUOHAJBHOCTD»

HcTounuk I/IH(i)OpMaIII/II/I npnoﬁpeTaeT JOIIOJIHUTECIIbHOC 000CHOBaHUE 3a CUET HCIOJIL30BAHUS OIKMCATEIbLHBIX
(o603Hauaromux pasmep, GopMy, MOJOKEHHE 00BEKTa), KOMMYHHKATHBHBIX (IIPUBETCTBUSI M MPOIIAHUS, YTPO3bI,
MPUBJICUCHNS BHUMAaHUS, TOA3bIBAIONIUX, NPUTIAIIAIOIINX, APA3HAIINX, YTBCPAUTCIbHBIX, OTPULATCIIbHBIX, BOIIPO-
CHUTENbHBIX, BHIPAKAIOIIUX 0JIarodapHOCTh, IPUMUPEHHUE | IP.) ¥ MOJAJIBHBIX (BBIPAXKAIOIINX OLEHKY MPEIMETOB,
SIBJICHHUH, JIFofieit) sxxecToB. [IpuBeném npumep:

“I guessyou’ll be stuck with me for a while.”

Carol sighed and pretended weariness. “Looks that way. Oh, you’re such a terrible, terrible, terrible burden.
You’re just too much to bear.”” She took one hand off the steering wheel long enough to clutch her heart in a me-
lodramatic gesture that made Jane giggle [9].

PaccmatpuBaeMslii mpuMep penpe3eHTupyeT OTPHIBOK auanora mexxay Kapor Tpeiicu n [Dxeitr Jloy, ob6cyxnato-
[MX Mporecc BocctanoBieHus namsitu Jxeitn. Mcnons3oBanue B BoickassiBanuu | guess you’ll be stuck with me for
a while Bep6GasbHOrO IBHUACHIIMOHAIBHOTO MapKepa «COMHEHHS» JUESS yKa3hlBaeT Ha OTCYTCTBHE KATETOPUYHOCTH B
BbICKa3bIBaAHWH, KOTOPOC UMCCT XapaKTEP MPECAIOJIOKECHUA O BO3MOKHOCTH BO3HUKHOBCHUS praHOCTefI. OrtBeTHas pe-
akmus Kapou nepenaéres nocpenctsoM kiaayssl She took one hand off the steering wheel long enough to clutch her heart
in a melodramatic gesture u BiIrouaeT B ce0st ONMCAHME KECTHKYIIMU JEBYIIKH, KOTOPAs yKa3bIBAeT Ha €€ HECEPhEes-
HOC OTHOIICHUC K HH(bOpMaIIPIPI, a TAK)KC XapaKTCpU3yCT UCTOUHUK NOJTYYCHHBIX CBGI{GHI/Iﬁ KaK BBEIMBIIIIJICHHBIH.

5. «donnueckas IBUACHIHOHAJIBbHOCTDB>»

K AaHHOMY BUAY 9BUJACHIMUOHAJIBHOCTH OTHOCUTCS MCHOJIb30BAHUEC T'OBOPALIUM IAay3alluH, a TaKIKE Pa3IMIHbIX
MICHXOJIOTHYECKHMX TIPOSIBJIECHUM (CMeX, IUIay, B3I0XH) IpH BepOalbHOM Iepenade dBUACHIMOHAIBHBIX 3HAUYEHHH,
YTO JIONOJIHUTENBHO XapaKkTepu3yeT HCTOYHNUK HH(popManun. PaccMoTpuM npumep:

A few minutes later, in the hospital lobby, Carol used a pay phone to call Paul. She recounted the conversation
she’d had with Dr. Hannaport, but before she got to the big question, Paul interrupted her. “You want to make
a place for Jane,” he said.
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Surprised, Carol said, “How’d you guess?”’

He laughed. “I know you, sugarface. When it comes to kids, you’ve got a heart the consistency of vanilla pud-
ding” [Ibidem].

JlaHHBIN OTPBIBOK siBIIsieTCsl (hparMeHToM TennedonHoro pasrosopa Kapoxa Tpeiicu u ITona Tpeticn. Kapon cobupa-
JIach TIOTIPOCHUTH CBOETO My»XKa paspemnts J[keita Jloy mokuTs HekoTopoe BpeMs B uX fome. OHaKo elie 10 TOro, Kak
MHCC Tpeﬁcn ycneia 3aaTb BOIIPOC, MUCTEP Tpeﬁcn O3BYYW]I JaHHOC MPCIJIOKEHHUEC, YTO BbI3BAJIO UICKPEHHEE YAUBJIIC-
Hue ero sxensl. Kiaysa He laughed siisteTcst mpuMepoM HEBEpOAIBHOTO BBIPAKEHHUS BUIEHIIMOHAILHOCTH B JUCKYPCE.
CwMmex Iloma JACMOHCTPUPYET YBEPCHHOCTL MYXKYMHBI B CBOEH CIIOCOOHOCTH yraabslBaTb MbICIN 19: 100507 KCHBI, a TAKXKEC
JIaTh € TIOHSATh, YTO OH HE UMEET HUYETO MPOTUB ITOH nzeu. JlaHHbIe 00CTOSTELCTBA YKA3bIBAIOT HA CaMOXapaKTepH-
CTUKY HMCTOYHHKA I/IH(I)OpMaIII/II/I KaK AOCTOBEPHOIO. Hcnons3oBanue 9BUACHIIMOHAJIBHOI'O MapKepa «yBEPCHHOCTU B
3HaHuI» KNOW B Kkiay3e | kKnow you, sugarface ssisiercst BepOaibHBIM MOATBEPIKACHHEM TAHHOTO TTOJI0KEHHSL.

6. «Hpocozmqeclcaﬂ IBUJICHIIMOHAJIBHOCTD»

K JAaHHOMY BUY OTHOCHUTCA N3MCHCHUC BBICOTHI, TPOMKOCTH, TeM6pa rojioca, a TakXxe CWIbl yaapCcHUs, 4TO
npm[aéT BBICKA3bIBaCMOM I/IH(I)OpMaLII/II/I JOIOJITHUTEJIBHBIC CMBICJIBI, @ TAKXKE YTOUHACT MUCTOYHHK ITOJYYCHUS HH-
¢dopmaru. O6paTtumes K IpUMeEpy.

A gray-haired woman in a transparent plastic raincoat, carrying a red and orange umbrella, appeared out of the
rain. “It wasn’t your fault,”” she told Carol.

“l saw it happen. | saw it all. The child darted out in front of you without looking. There wasn’t a thing you
could have done to prevent it.”

“l saw it, too,” said a portly man who didn’t quite fit under his black umbrella. ‘I saw the kid walking down the
street like she was in a trance or something.

No coat, no umbrella. Eyes kind of blank. She stepped off the curb, between those two vans, and just stood there
for a few seconds, like she was just waiting for someone to come along so she could step out and get herself killed.
And by God, that’s what happened.”

“She’s not dead,” Carol said, unable to keep a tremor out of her voice. “There’s a first-aid kit on the back seat
of my car. Will one of you get it for me?”

““Sure,” the portly man said, turning toward the VW [Ibidem].

CoOBITHSI paccMaTpUBAEMOTO OTPBIBKA Pa3BOPAYMBAIOTCS HEMTOCPEACTBEHHO ITOCIIE MOMEHTA aBapHH, B pe3yiIbTa-
TC KOTOpOﬁ KBpOJ’I Tpeﬁcn, HaxoJuBIIIasiACAa 3a pynéM aBTOM06I/IJ'I$I, cOni1a BHE3AIHO TMOSABUBLIYIOCA Ha JOPOre A€BOY-
Ky. Bokpyr mammusl Kapon cobuparorcs moau. Ilpsmast 3BHACHIIMOHATBHOCTD WX BBICKAa3bIBAaHWN mepenaéres mo-
CpCACTBOM HCIIOJIb30BaHUA MapKepa «4yBCTBCHHOI'O BOCIIPpHUATUA» see, YKa3bIBarOUICro Ha HGHOCpeZ[CTBeHHBIfI Xa-
pakTep noxydeHus cBeaeHui. [lpu 3TomM Bce roBopsiIiyie CBUACTENCTBYIOT B MOJIB3Y TOTO, 4TO MHUcC Tpelicu He MoT-
Jla Ip€AOTBPATUTL MPOU3OIICAIICE CTOJIKHOBCHUC. O6CY)KI[CHI/I€ 00CTOSTEILCTB MPOUCHICCTBYUA BHE3AIIHO IMMPCPhIBA-
et Kapon Tpelicu, koTopasi, OCMOTPEB JIEBOYKY, TOBOPUT O TOM, YTO OHa *HUBa. Mucc Tpeiicu sIBHO B3BOJIHOBaHA U
IIOHHUMACT, 4YTO H€O6XOIH/IMO ﬂeﬁCTBOBaTL 6LICTp0, Ha 4YTO YKa3bIBaCT U3MCHCHUC T€M6pa roJjioca KCHIIMUHBI, KOTOPOC
OIMCHIBAaETCS MOCpeaCTBOM yacTH Kiaysel Carol said, unable to keep a tremor out of her voice. HesepbansHas sBu-
JACHIMOHAJIbHAA CEMAaHTUKA JOIIOJTHUTCIBHO XapaKTECPU3YET SMOITUMOHAJIBHOC COCTOSIHUC UCTOYHHKA I/IH(l)OpMaIII/II/I.

7. «Takecnueckasi IBUJICHIHOHAJBHOCTD»

K I[aHHOfI MOJECJIN OTHOCUTCA IEpe€aada roBOpAIIUMHA JOMOJTHUTCIIbHBIX CBCI[CHI/Iﬁ 00 UCTOYHUKE I/IH(l)OpMaIII/II/I
TTOCPEJICTBOM JTHHAMHUYECKUX TIPUKOCHOBEHHUH B JOpMe PYKOIIOKATHH, ITOXJIONBIBAHUH, TTonienyeB. Mcnons3oBanue
YCJIIOBEKOM B O6III€HI/II/I JUHAMHUYCCKUX HpI/IKOCHOBCHI/Iﬁ OIIPEACIACTCA MHOTUMU (I)aKTopaMI/I. Cpezm HUX 0CO6y'IO
CUJTy UIMEIOT CTaTyC MapTHEPOB, BO3PACT, T0JI, CTENEHb X 3HAKOMCTBa. PaccmoTpuMm npumep:

“I’ve got four patients scheduled for tomorrow, but I can work you in at eleven o’clock. You’ll have to spend a
lot of time in the waiting room, before and after your session, so first thing in the morning, we’ll find a book for you
to take along. Do you like to read mystery stories?”

“I guess so.”

“Agatha Christie?”

“The name’s familiar, but | don’t know whether I’ve ever read any of her books.”

“You can try one tomorrow. If you were a big fan of mysteries, maybe Agatha Christie will open your memory
for you. Any stimulus, any connection whatsoever with your past can act like a doorway.” She leaned down, kissed
Jane' sforehead [I1bidem].

JlaHHBIN OTpPBHIBOK sBIsieTCs (parmMeHToM auainora mexxay Koponm Tpeitcu m Ixeiin. ["oBopsimue o0cyxaator
BO3MOXXHOCTh BOCCTaHOBIIEHUsI maMaTh J[keitH mocpeacTBoM rumHo3a. Jloktop Tpeiicn obemaeT HAUTH B CBOEM
IIJIOTHOM rpa(bmce BpeMd [JII TUITHOTHYCCKOTO CeaHcCa. K3p0J’I HaaAECTCsa, 4TO YTCHHUE MOXET IIOMOYb l[)KeﬁH BOC-
CTaHOBUTH NaMsATh. Mcmonn3oBanue B kiaaysze Maybe Agatha Christie will open your memory for you sBupenmmo-
HaJIbHOTO OoIi€paTopa maybe YKa3bIBa€T Ha COMHCHUC cy61>eI<Ta KOMMYHUKAIIMU B UICTUHHOCTU UCTOYHUKA IIEpeaa-
BaeMoi nHpopManuu. Tpericu nzderaer KAaTerOPUIHOCTH B CBOMX CYKJICHHUSAX, UTO TIOATBEPKIACTCS HEBEpOATLHOM
9BHJICHIMOHATIBHOM ceMaHTHKON Kiay3sl She leaned down, Kissed Jane’s forehead. MubiMu croBamu, HCTOYHHK
npuberaeT K caMoXapakTepHU3alliy ¢ EeJIbI0 TTOKa3aTh 3aHHTEPECOBAHHOCTh B TTOMCKE HAJICKHONH MHPOPMAITUH.

8. «I[IpoxceMmyeckasi IBUACHIIMOHATHHOCTHY»

K OCHOBOIIOJIAraromiuM  XapaKTCPUCTUKaM JaHHOI'0 BHAA 3BUACHIOHUOHAIBHOCTH OTHOCHUTCA PACIOJIOKCHUC
NMapTHEPOB OTHOCUTECJIBLHO APYT Apyra B MOMCHT 06III€HI/IH, a TaKKC€ JUCTAHLUA MCKAY HUMMH. I[aHHI)IG (l)aKTOpLI
JOTOJITHUTEIbHO XapaKTCPU3YIOT UCTOUYHHUK I/IH(I)OpMaLII/II/I, YCUIIMBAIOT OMOIIMOHAJIBHYIO HACBIMICHHOCTh CKa3aHHO-
ro, a TaKK€ MOT'YT CIYXHUTb U1 NOAACPIKAHUA ONTUMAJIILHOIO YPOBHS IICUXOJIOTHYECKON OIU30CTH MCIKAY T'OBO-
psauumu. [IpuBeném npumep:
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"These plants can feel love, hate, pain, excitement... just as animals do. Sir Jagadis Chandra Bose proved that
they respond to a tone of voice."

"How does one prove something like that?" Janus asked.

"1 will be happy to demonstrate.” Rachman walked over to a table covered with plants. Beside the table was
a polygraph machine. Rachman lifted one of the electrodes and attached it to a plant. The needle on the dial of the
polygraph was at rest.

"Watch," he said.

He leaned closer to the plant and whispered, "1 think you are very beautiful. You are more beautiful than all
the other plants here..." [12].

JlaHHBIA OTPBIBOK — (hparMeHT Auanora Mexay SHycoM u mpodeccopom Prumerom. PasroBop mpoucxomur B Te-
nre. I'oBopsinue 00CyXIar0T CIOCOOHOCTh PACTEHUI BOCTIPUHUMATH Pa3iIMyHbIe 3MoLuH. Mcrons3oBanue B Kiay-
3e Sir Jagadis Chandra Bose proved that they respond to a tone of voice BepbaibHOr0 Mapkepa npsiMoii 3BUACHIINO-
HaJILHOCTH PrOVe MoJuepKuBaeT YBEpEeHHOCTD npodeccopa B nepeiaBaeMbIX CBEJICHUSIX, a TAK)Ke YKa3bIBaeT Ha J0C-
TOBCPHOCTb HCTOYHHKA I/IH(I)OpMaIII/II/I. Prumen TMOATBECPIKAACT CBOM CJIOBA MCETOAOM OKCIICPUMCHTA. B KJiay3e
He leaned closer to the plant and whispered, "I think you are very beautiful. You are more beautiful than all the other
plants here" mapkep «mbicnuTepHO# nesTenbHOCTH» think CIy>XUT 171s1 BO3IEHCTBUS HA pACTCHHE 32 CUYET BBIpaxe-
HUS TOYKH 3pSHHS TOBOpsIIero. JlaHHBIH (HaKT MOATBEPKAAETCS OMMMCAHUEM PACIIOIOKEHUSI YUEHOTO OTHOCHTEIIHHO
pacTeHus. H0)106H0€ HCIIOJIb30BaHUEC H€B€p6aHBHOﬁ OBUACHIIUOHAJIBHOCTH YCWJIMBACT 3MOLHOHAJIbHYIO OKpAaCKy
CJIOB CyObeKTa KOMMYHUKAITUH, a TAaK)Ke MPUIAET BHICKa3bIBaeMON MH()OPMAIIUN dMOIIMOHATLHO-TMYHOCTHBIA M Ka-
TeFOpI/I‘IHHﬁ XapakTep, OAHOBPEMCHHO yYKa3bIBas Ha BLICOKYIO Cy6’LCKTI/IBHOCTL nepeaaBacMbIX CBeI[eHHﬁ.

B xone uccienoBanus ObUTH pacCMOTPEHBI HEBEpOANBHBIE CPEJCTBA BHIPAKCHUS KATETOPUHU <OBHIICHITHOHAIb-
HOCTBH>» B COBPEMCHHOM XYIOKECTBEHHOM JUCKYpPCE. Br1mo YCTAHOBJICHO, YTO K HeBep6aIII)HI)IM SBUACHIIMOHAJIbHBIM
MapkKepaM OTHOCATCA )KGCTBI/}IBI/DKCHI/IG PYK, HOSBI/}IBI/I)KCHI/ISI TEJIa, ABUXKCHUS TI'OJIOBHI, }lBI/I)KeHI/ISI/BI:.Ipa)KeHI/Ie Trias,
MHUMHMKA, THUHAMWIYCCKUE ITPUKOCHOBCHUSA, MOJTYaHUC, HCA3ZBIKOBBIC CBOMCTBA 3ByK0BOI71 (l)OHaLII/II/I, a TaKXKE pasjiny-
HBbIC T'OJIOCOBBLIC U3MCHCHU. BXOIIH B CUCTEMY JUCKYpPCA, HeBepﬁaJ‘ILHLIe OBUACHIINOHAJIbHBIC MAPKEPhI B3aI/IMOI(eI71-
CTBYIOT C BepOAIBHBIMH CPEJICTBAMH BBIPKEHHS JTAHHON KaTETOPHH, YTOYHSIOT XapaKTEePUCTHKY UCTOYHHUKA TOJTY-
YCHUA I/IH(bOpMaIII/H/I U NpUAA0T CBEACHUAM TO WJIKM MHOC JONOJHHUTCIIBHOC 3HAYCHUEC B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTA.

HegepOanpHble 3BHICHINOHATIBHBIEC AJIEMEHTHI NCTIOIB3YIOTCS TOBOPAILIMMH B TIpoliecce OOMmeHus u hopMupy-
0T CJCAYIOIIUE BUIABI KAaTCTOPpUU OBUJCHIIMOHAJIBHOCTb». «MUMHUYCCKAd DBUJACHIIMOHAJIBHOCTHL», «BU3yaJibHasA
OBUACHINOHAJIBHOCTE>, «IIO3WIHMOHHAA 3BUACHIOHUOHAIBHOCTEY, <OKCCTUKYJIAPHAA 3BUIACHIHOHAIBHOCTH, ((Q)OHI/I-
YeCKasd 3BUJACHIHUOHAJIBHOCTB», «IIPOCOAUYCCKAA OBUACHIUOHAJIBHOCTDH», KTAKCCHYCCKAA 3BUACHIHNOHAJIBLHOCTL,
KIIPOKCEMHUYCCKAA OBUACHIIMOHAIBHOCTD».
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CLASSIFICATION OF EVIDENTIALITY TYPES ON THE BASIS OF SITUATION NONVERBAL MARKERS
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The author presents the complex study of nonverbal means of evidential meanings expression in the English literary discourse,
defines the notion of “evidentia statement”, describes the linguistic means of category “evidentiality” expression, substantiates
the necessity of the research of evidentiality nonverbal means in discourse, and classifies the types of this category, taking into
account nonverbal means used by the speaker in communication process.
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